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lemci so izgubili 900,000 mož 
Iveh mesecih boja, trdijo Rusi 

so jih izgubli v tem času 400,000, pravijo. 
Nemci še vedno ogrožajo Stalingrad in Rostov. 
- Rusi so včeraj prebili nemško fronto pri V o -
ronežu in tako nekoliko olajšali pritisk na ju 
zno fronto. 

dal' 

SE P,ondeliek bo prva vaja 
kJ Kif o0,000 prostovoljcev za. 

n e obrambe 
L. Pondeljek 20. julija bo mo-

kakih 30,000 prosto-
— J J c e v v okraju Cuyahoga, ki so 

^ glasili za pomoč pri civilni 
>bir p r v a P o s ^ u s n a 

l2acija za poznejše vaje za 
l e napade. zatemnitev in 

Moskva 
16. jul. — V dveh mesecih boja, do vštevši 15. ju-

a;_so glasom ruskih trditev izgubili Nemci 900,000 mož. V tem 
r Vsteti ubiti, ranjeni in zajeti. V istem času pa priznavajo Rusi, 

izgubili do 400,000 mož. 
Nemške kolone še vedno pro-

dirajo proti Stalingradu ob Vol-
gi in proti Rostovu ob Azovskem 
morju. Od Stalingrada so Nem-
ci oddaljeni samo še 175 milj. 
Rusi so pa danes z naskokom 
predrli nemško fronto pri Voro-
nežu ter tako rešili svojo arma-
do pred obkoljenjem. 

Nemci imaj:o v rokah Velik; 
del toka važne reke Don, vsled 
česar je Rostov, ki leži ob ustju 
te reke pred Kavkazom, v veliki 
nevarnosti. Bojni teren je tukaj 
zelo pripraven za nemške tanke, 
ker je sama ravnina, stepa brez 
drevja, torej nobenih naravnih 
zaprek. 

Pcroča se tudi o bojih vzhodno 
od Rževa, ki je oddaljen 130 milj 
od Moskve. Na fronti pri Kali-
ninu Rusi še vedno zadržujejo 
Nemce. 

Pri Voronežu in še v nekaterih 
drugih sektorjih so vzeli v roke 
položaj Rusi, dočim so Nemci v 
defenzivi, se glasi poročilo rus-
kega vrhovnega poveljstva s 
fronte. 
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Pomo c. I 
^..Pondeljek bodo poklicani v 
' 0 Vsi, moški in ženske, ki so 
^glasili za obrambno delo. 
Osto 1)0(10 P o k l i c a n i P r i 

,v°ljni požarni brambi in 
C 1 P0lic i* 
L ga m°bilizacija bo pa v 

jT Julija, ko se bo pokaza-
. "ko so trenirani obram-

V ^ civilno obrambo. 
. , s t 0 ^ e l j e k bodo klicani ti 
J >nin Ci P o t e l e f o n " a l i 3 P°" 
Tmor.(]odPoslancem. Vsak se 

ji k. pr'g'asiti na svoji po-
nje Qabm°r J'ebil dodeljen. Zbi-

8:30 zvečer. 

m bo 
dne 

llf E ? 1)0 dobila zmago za 
narode, trdi 

i minister 
V ^ l M i c h - T u k a j se je 

1 . |nik ministrski pred-
r a v l j ! L da t r a l i j e ' Sir Earle 
večI1;|m' ^ 81 ogleda tovarne. Na-
p a l l i % je n i k a rskim poročeval-
Mon?i|faktoZatrdiL da bo hrana ti-
!ŠnicilZ(jr v1' b o pridobila zma-

f'Ako i e n i m n a r °dom. 
t! bili h e m š w m o g l i danes poveda-

i M Po te, " n a r ° d u ' d a g a b ° ' 
. sem^ci k m a l V ° j n i n a s i t i l i - b i 

nit « m a l u vrgli z sebe ia-in tf.F "acijgy , 811 z v i s e D e Jrt, 
maše ^cen.>. ' k e r nemški narod 

• j® in • 
„f»e ^ Je r javil Avstralec, 

k i K # r a v i t ° r a j 0 Združeni narodi 3 o b t0- da bodo po tej 
Tiage! h J . es«Tbeli ok»niv™i™ rie-
so 1 

pri 
r ^di 

okupiranim de 
hrano, ne samo svo-

crste, V tretje gredo 

ite d n j r a v i Louis Dular, ki je 
zav<°u do t, po trjen v ameriško ar-' to " 

h ' n j e g 0 v a t r e t j a 
v c 

in ž'l v 
je f v s tri jski armadi, po 

k B<#*d 0 l ,Pl1 v jugoslovansko 
h K m 

3sti'e? ašk 
a v treh raznih ar 

Prvi svetovni vojni je 
,o zaPfi 

' N o ? ' 
** k a t e r o se je boril na 

sveti še k s , m z d aj je šel poskusit 
t Prav ^ a m u - Pravi, da 
1 2 s t r i c S a m b o d o _ 
e s V v m okuženega pa 

VS° svečolka' k a t e i 'emu želi-

MAcIv! 

>kotv„ l n Pa zdrav povra-
i. e m drugim 

našim fan-

:eta-
> vn^ 
?H t 

ses' m 

^h 0 ^ , a 7 d l mornar 
»ces 2 a ^ a k ra jšek , sin Mrs. 

^ J š e k i z 1083 Addi-
c t ! .dse l H . julija pro-

Je fa " h ^ f t in je dodeljen 
K t j 1 bolnišnici 

^0rnarici. Po poki i-
deljen 

v Great 

Zavezniki so izgubili že 
376 ladij na Atlantiku 

Washington.—Osiške podmor-
nice še vedno razsajajo po At-
lantiku. Včeraj poročajo zopet 
o dveh izgubljenih ladjah. Ena 
je bila potopljena ob obrežju 
Južne Amerike, ena v Mehi-
škem zalivu. 

Neuradno poročilo zatrjuje, 
da so zavezniki in nevtralne dr-
žave izgubile dozdaj že 376 la-
dij od 7. decembra, 1941. 

o 
Poljaki so ubili drugega 

načelnika Gestapa 
London, 17. jul. —Poljski za-

rotniki so ubili v bližini Lubli-
na načelnika Gestapa, Franz 
Walda, in štiri njegove sprem-
ljevalce. Skoro na istem kraju 
so Poljaki ubili tudi pred nekaj 
dnevi nekega odličnega Gesta-
povca. Poročila zatrjujejo, da 
dobivajo ' Poljaki municijo in 
orožje iz Rusije, kar jim Rusi 
spuščajo na tla iz letal. 

o 
Tretji sin v armado 

Dobro poznana in spoštovana 
družina Mr. in Mrs. Lukas Smr-
del, 1228 E. 167. St. nam sporo-
ča, da je odšel 11. julija sin 
Ludvik v službo Strica Sama. 
To je že tretji sin te družine, ki 
je odšel domovini na pomoč. Dva 
njegova brata sta že več mese-
cev pri vojakih. Ludvik je bil 
več let vesten raznašalec Ameri-
ške Domovine. Mrs. Smrdel da-
lje naznanja, da je še vedno pod 
zdravniško oskrbo ter se prav 
lepo zahvaljuje za obiske in da-
rila. Ludviku želimo vso srečo 
in zdrav povratek, Mrs. Smrdel 
Pa skorajšnje okrevanje. 

Na počitnice 
Mr. in Mrs. Lawrence Zupan-

čič ter sin Raymond iz "6528 
Schaefer Ave. so odšli na počit-
nice v Thompson, O. 

V pondeljek bodo začeli 
nabirati ženske za novi 
armadni zbor 

Washington. — Po vseh re-
krutnih postajah širom Zed. dr-
žav bodo začeli v pondeljek na-
birati ženske za pristop v novi 
armadni ženski pomožni zbor. 
ženske v starosti od 21 do 45 
leta se sprejmejo. Najraje ima-
jo take, ki imajo kak poklic, kot 
stenografke, kuharice, knjigo-
vodkinje, telefonske operatorice, 
šoferke, blagajničarke in podo-
bno. 

Začetka plača je $21 na me-
sec, po štirih mesecih službe do-
bivajo pa $30 na mesec. Te žen-
ske morajo biti pripravljene sle-
diti zastavi, kamor gre. S tre-
niranjem bodo pričeli 17. avgu-
sta. 

Prosilka mora biti ameriška 
državljanka in dobrega karak-
terja. Listino za prošnjo dobi na 
rekrutni postaji, kateri jo vrne 
pošti. Priložiti mora izjave dveh 
uglednih oseb v naselbini, ki 
prosilko poznata. Enako je tre-
ba priložiti tudi spričevalo od 
delodajalca. 

Ko prosilka vrne prošnjo, bo 
čez nekaj tednov poklicana na 
osebni razgovor. Nekaj tednov 
zatem jo bodo pa obvestili, če je 
sprejeta ali ne. Vojni oddelek 
opozarja ženske, naj ne puste 
svoje sedanje službe, dokler niso 
obveščene, da so sprejete v ta 
armadni zbor. 

Delavski posredovalni od-, 
bor je postavil mero delav-
skim plačam v industriji ; 

Washington, 16. jul. — S tem, i 
da je vladni posredovalni odbor! 
za delo določil 44 centov na dan 
priboljška delavcem v jeklarnah,' 
je postavil nekako mero za de-j 
lavske plače. Odbor pravi, da so 
delavci upravičeni za 15 odstot-
no zvišanja plač nad onim med 
1. januarjem 1941 in majem J 
1942. Toliko, pravi odbor, se je ' 
podražilo tudi življenje. 

Unija jeklarskih d e l a v c e v 
(CIO) je zahtevala $1 na dan1 

zvišanja. Odbor pravi, da več i 
kot je določil, delavci ne smejo 
pričakovati. 

Nocoj to odprl kongresnik 
Martin L- Sweeney kampanjo 

Kongresnik 20. okraja, Mar-
tin L. Sweeney, bo odprl nocoj 
kampanjo za ponovno izvolitev. 
Otvoritvena kampanja bo v ple-
sni dvorani hotela Hollenden. 
Vsak je prijazno vabljen, zlasti 
pa tisti, ki imajo svoje sinove v 
armadi. Kdor p a n e more priti, 
naj posluša njegov govor po ra-
diju, ki ga bo oddajala postaja 
WHK ob desetih zvečer nocoj. 
Njegov gov°r bo zelo zanimiv. 

Mrs. Perenčevich je v odboru 
za radoniranje, okraj 6 

JMrs. Frances Perencevich, ki 
vodi znano slaščičarno na 40. ce-
sti, je bila imenovana v odbor 
za racioniranje in sicer v 6. di-
striktu. Ta distrikt obsega vse 
kraje od jezera do 55. ceste, na 
jugu do Central Ave. in Erie 
Ave. ter na zapadu do reke 
Cuyahoga. 

Standard je veliko storila 
pri zbiranju kavčuka 

Gazolinske postaje Standard 
Oil družbe v Ohio so zbrale sko-
ro 7,000,000 funtov starega kav. 
čuka v zadnji kampanji. Tako 
so zbrali Ohijčani več kot en 
funt kavčuka na osebo. Kakih 
10 odstotkov kavčuka so ljudje 
darovali, za ostalo je pa družba 
plačala. Največ so kavčuka na-
brali v Clevelandu in sicer 1,-
045,374 funtov, Za njim pride 
Toledo z 719,973 funti. 

Slovan vabi na piknik 
Pevski z k° r Slovan bo prire-

dil v nedeljo piknik na farmi S. 
N. P. J. Najboljša postrežba in 
zabava £arantirana. Za godbo 
bo skrbel Peconov orkester, za 
petje pa zbor Slovan. Piknik bo 
ob vsakem vremenu. Narod je 

j prav prijazn° vabljen. 

Strelska tekma v Aurori 
V n e d e l j o popoldne imajo 

strelski klubi, ki spadajo k Slo-
venski lovski zvezi, strelsko te-
kmo v Aurori, na strelišču Rain-
bow Hunting & Fishing kluba. 
Tekma se bo pričela točno ob 
dveh popoldne. 

Važno za Newburžane: Vsi 
člani Rainbow Hunting kluba 
naj bodo na strelišču že ob 10. 
dopoldne, ker je treba še več 
stvari pripraviti za tekmo. 

Važno za Euclid: Člani Eu-
clid Rifle kluba, ki se bodo udele-
žili tekme, naj se zbero v nedeljo 
dopoldne ob enajstih pri Frank 
Kramerju na 185. cesti, odkoder 
bo skupen odhod. 

Kažipot! Kdor Se bo vozil 
sam, naj pride do deželne ceste 
št. 43 in naj vozi sjjozi Geauga 
Lake park in skozi mesto Auro-
ro. Zunaj mesta je na desno ve-
liko poslopje, kjer so farmarske 
dražbe. Takoj zatem naj vza-
mejo prvo pot na levo, kjer je 
napis "Sunny Lake." Po tisti 
cesti naj vozijo do druge ceste 
na desno in po tej kako poldru-
go miljo do farme "Big Majka." 

Vabljen je vsak, kogar zani-
majo tekme in pa vesela družba 
slovenskih lovcev. 

Hitler je dal porušiti češko vas Lidice. Pa Lidice še žive in sicer vidite na sliki 
naselbino v predmestju Jollieta, lil., je bila prošlo nedeljo krščena v "Lidice, Ilk" 

Nov grob 
Včeraj zjutraj je preminil v 

University bolnišnici Jakob Lo-
gar, v starosti 63 let. Doma je 
Dil iz Tolmina, odkoder je pri-
šel v Ameriko p r e d 38 leti. 
Stanoval je pri sinu na 22730 
Nicholas Ave. Tukaj zapušča 
sina Jacoba, v stari domovini 
pa soprogo Mary, rojeno Ka-
stelec. Več let je bil zaposlen 
pri NYC. Zdaj je bil v pokoju. 
Poprej je stanoval na Saranac 
Rd. Bil je član društva Mir, št. 
142 SNPJ. Pogreb se bo vršil 

pondeljek zjutraj ob 8:30 iz 
pogrebnega zavoda August F. 
Svetek na 478 E. 152. St. ter v 
cerkev Marije Vnebovzete in 
potem na Calvary pokopališče. 
Naj počiva v miru, preostalim 
sožalje. 

"Danes je dan herojev" 
Danes bodo stopile vse trgovi-

ne v kampa'njo, da prodajo koli-
kor mogoče vojnih bondov. Kam-
panjo imenujejo "dan ameriških 
herojev," junakov, ki so šli na 
bojno polje za obrambo domovi-
ne. Trdijo, da bodo trgovine da-
nes prodale več bondov, kot so 
jih 1. julija, ko so jih prodale 
skoro za en milijon dolarjev. 

Deveta obletnica 
V soboto ob sedmih bo darova-

na v cerkvi sv. Vida maša za po-
kojnega Josipa Benčin v spomin 
9. obletnice njegove smrti. So-
rodniki in prijatelji so vabljeni 

Lorainčan k vojakom 
Včeraj je odšel v službo Stri 

ca Sama Joe Urbas, sin poznane 
Joe Urbasove družine, ki ima po-
grebniški zavod v Lorainu, O. 

V18 mesecih je zaslužil 
$431,463 na vojnih na-
ročilih od armade 

Washington.—Horace Ward, 
agent za več tovarniških podje-
tij, je izpovedal pred odsekom 
poslanske zbornice, da je za-
služil v 18 mesecih $431,463, 
ker je preskrbel tovarnam voj-
na naročila. Od vsakega naro-
čila so mu tovarne plačevale 
gotovo provizijo. 

Ward je tudi izpovedal, da 
je prirejal zabavne večere za 
obrežno stražo in mornariške 
častnike. Ko so ga vprašali, 
zakaj je to delal, je trdil, da 
samo zato, ker se rad giblje v 
taki družbi. 

o 
Društvo Slovenec št. 1SDZ 
je prvo v kampanji 

V zadnji članski kampanjif ki 
jo je vodila Slovenska dobrodel-
na zveza, je na prvem mestu 
pionirsko društvo Slovenec št. 1, 
ki bo dobilo častno kupo v pri-
znanje. Društvu je pridobil pr-
venstvo agilni tajnik Anthony 
Tomše. 

Na drugem mestu v kampanji 
je društvo Slovenski dom št. 6 
SDZ, kjer je tajnica naša pridna 
Albina Vesel., 

Vsega skupaj je pristopilo k 
SDZ v tej kampanji 755 članov, 
ki so v z e l i zavarovalnine za 
ogromno vsoto $330,000, kar je 
res vsega priznanja vredno. 

o 
Ne kličite v Washington, 
prosi telefonska družba 

V namenu, da bodo promezne 
zveze v prvi vrsti na razpolago 
armadi, prosi Ohio Bell Tele-
phone Co. svoje odjemalce, naj 
ne kličejo po telefonu v Wash-
ington, D. C., razen če je klic v 
zvezi z vojaškimi aktivnostmi ali 
z vojno produkcijo. Kdor p a že 
mora klicati prestolico, naj bo 
kratek. Zlasti pa naj se ne kli-
če v Washington ob važnem ča-
su, ki je v delovnik od poldne do 
dveh, od petih popoldne do sed-
mih zvečer, ter od devetih zve-
čer do devetih drugo jutro. 

Prva obletnica 
V nedeljo ob 11:30 bo daro-

vana v cerkvi sv. Vida sv. maša 
za pokojnim Antonom Pečjak v 
spomin prve obletnice njegove 
smrti. Sorodniki in prijatelji so 
vabljeni. 

Na vojaški dopust 
Corporal Frank Kapla je pri-

šel za 8 dni na dopust k svojim 
staršem, Mr. in Mrs. Frank Ka-
pla, 1064 E. 61. St. Frank služi 
Strica Sama v Georgetown, S. C. 

Kdo je našel ključe? 
V soboto so bili izgubljeni 

ključi od Norwood Rd. do Addi-
son Rd. in do Hecker. Najditelj 
je prošenj, da jih prinese na 
1133 E. 63. St. 

18-20 let stari bodo klicani 
v armado, predno bofzmaga 

Washington, 16. jul.—Vojni tajnik Stimson je danes izja-
vil, da bodo morali biti klicani pod orožje fantje in oženjeni v 
starosti 18 do 20 let, predno bomo dosegli zmago nad osiščem. 
Ko so ga časnikarski poročevalci vprašali, če bo te fante arma-
da res potrebovala, je rekel: "Še v nobeni veliki vojski nismo 
bili, da bi ne bilo potrebno poklicati pod orožje teh letnikov." 

Stimson je pripomnil, da ™ : je 
mlade oženjene moške že itak 
jemljejo v a r m a d o in da je 
prepričan, da bo treba znižati 
starost vpoklicancev do 18. le-
ta. "Vendar," je dalje pripom-
nil, "fantom teh let radi tega 

Vlada je ukazala Finski, 
da zapre konzulate tukaj 

Washington, 16. jul.—Vlada 
Zed. držav je stopila en korak 
naprej, da pretrga diplomat-

ni treba spreminjati svojih »a-jake vezi \s F i n s k o , nekdanjo 
črtov za bodočnost." 

Kongres je priporočal, naj 
se oženjene m o š k e , ki imajo 
družine, ne kliče v armado. Se-
veda, to bo držalo, dokler ne bo 
nastala potreba, da se jih po-
kliče. Ako bo hotela armada 
klicati v armado moške od 18. 
leta naprej, bo moral prej kon-
gres spremeniti postavo, ki do-
loča danes 20. leto za obvezno 
vojaško službo. 

o 
Ameriški vojak priznal 

umor 3 žensk 
Melbourne, Avstralija.—Ed-

ward Leonski, vojak ameriške 
armade, doma iz New Yorka, 
je priznal, da je umoril v tem 
mestu tri ženske. Vse so bile 
umorjene v bližini ameriškega 
taborišča. Vojak je zdaj pred 
vojaško sodnijo. Zagovorniki 
ga bodo skušali proglasiti blaz-
nim. 

o 
John H. Gornik imenovan 
glavnim deputijem • 

John H. Gornik Jr., ki je bil 
že več let z a p o s l e n v uradu 
okrajnega klerka Fuersta, je 
bil včeraj imenovan glavnim 
deputijem v istem uradu. Po-
zicijo je imel prej Adam J. 
Damm. Mr. Gornik, ki je dobi-
val dozdaj $2,800 na leto, bo 
imel v novi službi $4,000 na le-
to. John je sin pionirske slo-
venske d r u ž i n e Mr. in Mrs. 
John Gornik iz 6217 St. Clair 
Ave. Naše iskrene čestitke k 
napredovanju, Johnny! 

Nov saržent 
Corporal Frank Globokar, sin 

Mrs. Mary Globokar iz 1385 E. 
41. St. je avanziral za sarženta. 
Dodeljen je zrakoplovnemu od-
delku v De Ritter, La. Naše če-
stitke ! 

Dospel v Anglijo 
Sergeant John Zupan, sin Ivan 

Zupana, urednika Glasila KSKJ, 
je poslal iz Anglije brzojav, da 
je srečno dospel tje s svojim od-
delkom. 

najboljšo prijateljico. • Ukaza-
la je namreč finski vladi, naj 
do konca tega meseca zapre vse 
svoje konzularne u r a d e po 
Ameriki. 

Ameriška vlada je storila ta 
korak, ker finska vlada ni do-
volila zastopnikom Zed. držav 
na Finski pravic, kot jih do-
voljuje pogodba med obema 
deželama. Poslaništva obeh dr-
žav ostaneta še nedotaknjena. 
Finska ima v Ameriki 14 kon-
zularnih uradov, v državi Ohio 
samo v Ashtabuli. 

— o 
Enajst ameriških bolni-

čark pogrešajo 
Washington. — M o r n a riški 

oddelek je izdal listo pogrešanih 
oseb na Daljnem vzhodu. Med 
temi je tudi enajst bolničark. 
Zadnjič se je od njih slišalo iz 
zaliva Manila v začetku vojne. 
Morda so padle v ujetništvo, to-
da beseda "pogrešane" pomeni, 
da se ne ve nič gotovega o njih. 
Tri bolničarke so doma iz Kali-
fornije, druge pa iz Illinois, 
Iowa, Kansas, Minnesota, Ne-
braska, Oregon, Pennsylvania 
in South Dakota. 

—o 
Obisk iz Ely, Minn. 

Včeraj je pripeljala v naš 
urad Mrs. Albina Novak prija-
zne Minnesotčane Mr. in Mrs. 
Frank Shepel Sr., Mr. in Mrs. 
Frank Shepel Jr., ter Miss Jo-
sephine Shepel. Vsi so iz prija-
znega Ely, Minn. Mrs. Shepel je 
predsednica podružnice št. 23 S. 
ž. Z. in gl. odbornica iste orga-
nizacije. Frank Shepel Jr. je 
uposlen v gl. uradu ABZ. Miss 
Josephine je odlična pevka in 
Poje na tamkajšnji radijski po-
staji. Prav lepa hvala za prija-
zen obisk. 

Vesel dogodek 
Družini Mr. in Mrs. Louis Fa-

bec, 14011 Glendale Ave. je bil 
rojen v.sredo v bolnišnici sv. 
Ane krepak sinko. Mati in dete 
se dobro počutita, čestitamo! 
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Evropa trga verige 
Vedno pogosteja so poročila iz Evrope o revoltah v oku-

piranih deželah. Tovarne, mostovi, javna poslopja lete v 
zrak z naciji vred. Hitler, ki ima dovolj opravka na raznih 
frontah, ne bo mogel vzdržati fronte za hrbtom, kadar se 
dvigne 100,000,000 podjarmljenih narodov. 

Morda bomo rekli, da ti posamezni akti sabotaže in re-
volte ne pomenijo dosti, da so kot mehurčki na vodni gladi-
ni. Da, res je, da so kot mehurčki, toda ti se bodo spremenili 
v silen vihar, ki bo podiral in mastil pred seboj fašističnega 
sovraga, kadar pride čas, ki ni daleč. Kadar bodo Združeni 
narodi odprli drugo fronto v Evropi,, bodo dobili pomoč na 
mestu. Treba jim je prinesti s seboj samo orožja in municije. 

Naj se izkrcajo ameriške in angleške čete kjerkoli v 
Evropi, bodo našli domačine, ki jim bodo iztrgali orožje iz 
rok in prvi planili na zatiralce. Naj bo že na Norveškem, na 
Danskem, Holandskem, v Franciji, ali na Balkanu. Vse-
povsod jih že težko pričakujejo. Ej, to bo ropotalo tje proti 
Rimu in Berlinu! 

Evropski zasužnjeni narodi dan in noč napadajo in po-
bijajo nacije. Ne odprto, ker ne morejo. Skrivaj upihnejo 
zdaj tega, zdaj onega. Nič zato, če se potem naciji strahovito 
maščujejo. To ljudi ne ustavi, ker hočejo pokazati Združe-
nim narodom, da se še niso vdali, da se ne bodo vdali, da ne 
bodo nikdar nosili fašističnega jarma. 

Vojska generala Mihajloviča vzdržuje še vedno fronto 
v Jugoslaviji. Celo vsak dan bolj so predrzni četniki, ki le-
zejo Nemcem in Italijanom že kar v goltanec. V Zagrebu so 
domoljubi vrgli bombo v avto, v katerem se je vozil major 
Helm, Hitlerjev rabelj. Granata ga je ubila in več njegovih 
spremljevalcev. Nemci so se strahovito maščevali, kot trdi-
jo poročila. Še tisti dan so postrelili nad 700 Hrvatov. Stra-
šna je bila kazen, toda še strašnejša bo osveta hrvatskega 
naroda. 

V Belgiji je oni dan en sam delavec ubil enajst Gesta-
povcev . Prišli so, da ga aretirajo. Pa jih je prej ubil enajst 
iz zabarikadirane hiše. 

V Franciji so praznovali 153 letnico začetka francoske 
revolucije. Kljub strogim prepovedim za kake slavnosti, 
ali demonstracije, narod ni ubogal. Narodna himna "Mar-
zeljeza" je odmevala od vseh kotov Francije. Kjer je hotela 
nastopiti policija, so ljudje navalili nanjo. Bilo je ubitih več 
oseb. Francoski narod je pokazal, da ni in ne bo uklonil. 

Na Holandskem goje, kot znano, največjo množino tu-
lipanov na svetu. Vsake mogoče barve so. Pa so si izmislili 
Holandci nov način, da pokažejo Nemcem svoj odpor. Na 
velika polja so vsadili tulipane tako, da barve predstavljajo 
holandske zastave. 

Bretonski ribiči ob Rokavskem prelivu love nacije in 
jih v svojih malih čolnih ponoči vozijo na Angleško kot 
ujetnike. 

Kadar vozi jo preko Češke vlaki vreče pšenice, pride 
malokatera vreča cela v Nemčijo. Vsaka je pretrgana ali 
razrezana. 

Iz čeških municijskih tovaren pride na rusko fronto 
marsikak pohabljen del orožja ali municije. 

To in podobno se godi dan za dnem, noč za nočjo. Nem-
ci streljajo in obešajo, kar še bolj podžiga domoljube v re-
volti. Res je, da jih bo dosti plačalo z življenjem, toda radi 
gredo v smrt, dobro vedoč, da dajo življenje za domovino. 
Saj kaj pa je vredno življenje pod Hitlerjem za one, ki niso 
"izvoljen narod"? 

Toda roka usode je že začela pisati na zid . . . konec 
hitlerizma in fašizma je blizu. . . 

Ameriška kuhinja - del 
vojne industrije 

Prav tako važna kot je vojna industrija v tovarnah, je 
važna naša kuhinja in naša ameriška gospodinja je postala 
kar čez noč skrajno važen faktor v našem vojnem naporu. 
Vlada jo namreč prosi, naj pomaga s tem, da shrani vse od-
višne kuhinjske maščobe in pa kositerne kante. Oboje je 
zelo važno v vojni industriji, čeprav se ta dva predmeta zdita 
marsikomu brez pomena, saj so jih gospodinje dozdaj me-
tale proč. 

Bognedaj tega odslej! Iz kositernih kant bo dobila 
vojna industripa tako zelo potreben kositer, ki se ga upo-
rablja pri motorjih za letala, za plinske maske in pa vojaške 
posode za hrano. 

Kadar odprete kositerno škatljo, iztresete vsebino, po-
tem pa odprite tudi dno. Oboje, vrh in dno, zavihajte na 
znotrej, denite kanto na tla in lahko stopite nanjo, da bo 
ploščnata. Tako bo vzela manj prostora na kupu. Shranite 
te kante v zaboju na kakem suhem prostoru, dokler ne pri-
dejo s truki in jih pobero. 'Kant od barve, olja, varniša in 
kondenziranega mleka ni treba shranjevati, ker se jih težko 
omije. 

Tako shranjujte tudi vse maščobe, s katerimi ste že prej 
cvrli in pražili. Mesto da bi maščobo vrgli proč, jo precedite 
in shranite v kaki posodi. Kadar jo imate en funt ali več, 
jo nesite k svojemu mesarju. Ta vam bo dal 5c za en funt. 
Računajo, da vsaka gospodinja lahko prihrani-do konca le-

Mislili smo, in včasih že tudi 
rekli kaj v to smer, da letos ne 
bo vroče. Nekateri izmed nas so 
že kar za trdno napovedovali 
kakšno poletje bo. "Nič ne bo 
hudega. Saj svet se že nagibi je, 
proti severu nazaj in dan je vsa-
ki krajši itd." Je pa prišel sred-
nji julij in vse to prerokovanje 
vrgel v smeti. Sonce nas je tako 
ljubeznjivo pogledalo, da je vsak 
zardel, pa ne od sramežljivesti. 
Vreme je res nekaj, kjer človek 
nima prav nobene besede, če je 
bo kedaj imel 1 1 1 Morda, a ta-
krat bi ne hotel biti za tistega, 
ki bo "vreme talov." Vse drugo 
že človek precej kontrolira, celo 
Bogu hoče narekavati. Kako 
človek kontrolira, to nam kaže 
sedaj ni svetovni položaj. Toda, 
kaj sem že hotel reči? Samo to, 
da je vroče. 

* * * 

Morda je vročina vzrok, da je 
.Father Slapšak pobral nekaj 
obleke skup, potem pa ha j d na 
vlak proti zapadu. Ustaviti se je 
imel v Lemontu za Baragovi 
proslavi, potem pa nadaljevati 
pot do Father Gnidovca v Rock 
Springs, Wyo. Kaj bota s Fa-
ther Gnidovcem uganila, bo mor-
da povedal pozneje, želimo mu 
počitka in takega razvedrila, da 
bo, ko pride nazaj, do novega 
leta niti enkrat zaklical: "Por-
hont-morje!" 

* :;< * 

čestitke so na mestu. Louis 
Tratter, eden naših vojakov, je 
bil promoviran za Sergeanta. 
Louis je sedaj nastavljen v Fort 
Myer, A r l i n g t o n , Virginia. 
That's the stuff, Louis. 

Anton Kuhelj pa se uči za 
"sub chaser j a" v Miami, Flori-
da. Da bi bilo veliko takih, ki 
bodo pokazali Hitlerjevcem po 
čim je tobak v Ameriki. 

Ralph Bizjak pa se drži doli 
na jugu v Mississippi, kjer se 
pripravlja za letalca po zraku. 
Ralph pravi, da prav nič ne zebe 
tam doli. Drop in on us, Ralph, 
but not thru the roof. 

Emil Yakič se je oglasil iz 
San Antonio, Texas. Pravi, da 
je močno zaposlen in zato ni 
prilike pisati večkrat. Pozdrav-
lja vse. 

Edward Planinšek piše, da 
gre v šolo, kjer se vadi za letal-
skega mehanika. Pravi, da ima 
dosti svežega zraka in tako tudi 
počitka in se počuti prav dobro. 
Samo vroče je tam doli na Kees-
ler Field. 

Anon Habjan pošilja dolar za 
Marijni oltar iz Benning, Geor-
gia, in želi, da se ga spominja-
mo zlasti pri tedenski noveni. 

Frank Snyder je še vedno v 
San Diego, California pri mari-
narjih. Tam se vežbajo, da bodo 
Japoncem končno mogli poka-
zati pot nazaj domov ali pa v 
grob. Boot a couple of Japs for 
me, Frank. 

7 > 
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Izkopali so ga izpod zdroblje-
nega avtomobila in ga hitro pe-
ljali k prvemu zdravniku, ki so 
ga dobili. 

"Ali. jaz sem le živinozdra-
vnik," se je izgovarjal mož. 

"Že dobro," je odgovoril pa-
cient," saj sem bil pravi osel, da 
sem skušal voziti 50 milj na uro 
s gnilimi kolesi." Gorenjci pra-
vijo: "dab mo vohka s krampom 
pušov." • ? 

"S tem prstanom te poročam 
in ti obljubljam zakonsko zve-
stobo." Tako je govoril George 
Spellacy Zadnikovi Elsie zadnjo 
soboto, ko sta se v pričo ljudi in 
Boga zavezala ljubiti se skjozi 
vse življenje. Upamo, da ne bo-
sta nikdar pozabila svojih ob-
ljub. Naj pride kar hoče, zakon-
ski moraj vzdržati in nikdar mi-
sliti na kak "divorce." Vsd prav 

ni nikjer. Zato pa Bog zapove-
duje: "Ljubi svojega bljižnega 
kakor sam sebe." Ali si že kedaj 
slišal, da bi si bil kedo dal klo-
futo sam sebi, pa magari, če je 
napravil še tako oslarijo? Zakaj 
smo potem tako hitro pripravlje-
ni dati bližnjemu brco? Dosti-
krat slišimo, da kak moški ženo 
udari, kar bi ne smel nikdar, če 
tudi naredi veliko napako žena. 
Ko pa on sam največjega osla 
ustreli, se pa izgovarja, če smo 
enakopravni, in to sta mož in že-
na, potem kdor ženo udari radi 
napake, bi moral sam sebe še ve-
liko hujše nabunkati. To bi bilo 
enakopravno. Ali ne? 

» 1|! :;t 
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Dokler je vse lepo in prav in 
teče voz zakonskega življenja 
gladko, kot ladja po mirni vodi, 
je lahko ljubiti in držati zakon-
ske obljube. Pa Bog ne zapove-
duje ljubezen med zakonskimi 
samo v tem slučaju. Ljubiti se 
morajo in biti potrpežljivi drug 
z drugim neizjemno. To ni ve-
dno lahko, pa je potrebno za mir 
in srečo v zakonu. 

Pred 40 leti je prišel v Ame-
riko iskat svoje sreče in kruha, 
katerega mu domovina ni mogla 
nuditi. Poprijel se je dela in 
hranil, da je kmalu lahko mislil 
na svoj dom. .Leta 1903 se je 
poročil z Ano Pečjak in od ta-
krat sta oba skrbela za om in 
otroke, katerih še danes živi 
osem, štiri hčere in štirje sino-
vi. Kakor vsak drugi par, sta 
tudi onadva si obljubovala dol-
go in srečno življenje. Pa svet 
je svet in ni raj. V potu svoje-
ga obraza sta jedla svoj kruh in 
trpela, pa vedno upala na boljše 
dni. Prišla je bolezen in vzela 
najpreje njo, pred par leti. Zad-
nji teden je prišla smrt tudi po 
njega in ga rešila vsega nadalj-
nega križa in težav. Ali veste o 
kom govorim? Govorim o Jo-
seph Papežu in njegovi soprogi. 
Sedaj sta združena pri Bogu na 
veke. Ostalim, izmed katerih 
je tudi Sister Josephine Marie 
iz reda sv. Dominika, tem po-
tom izražamo svoje globoko so-
žalje. "Jamica tiha, kotiček mi-
ru, v tebi ni križev, težav in jo-
ku." Tako je zapel g. Ivan Zor-
man ganljivo, kakor le on zna. 
Da, "kratki so dnevi na svetu za 
nas." Tako kratki, da se človek 
komaj zaveda, da se je postaral, 
ko je bil vendar še "včeraj" 
mlad. Kdor bi si toraj iskal sre-
če samo tukaj na zemlji, je ka-
kor otrok, ki bega za mavrico. 
Kako tolažljive so ob tem pomi-
sleku besede Zveličarjeve:" Kdor 
v me veruje, bo živel, če tudi 
umrje" — za ta svet. Stalno, po-
polno in res pravo veselje je edi-
no le pri Bogu. 

:J: # 

Prijazni izlet na West Side, 
kjer imajo ondotni Slovenci svoj 
prijazni Dom, je imelo pevsko 
društvo Zvon v nedeljo. Tam 
smo videli ljudi od sveh krajev 
Clevelanda in še od drugod. Zvo-
narji so se prav dobro imeli in 
tudi petja ni manjkalo, škoda 
le, da nisem mogel čakati do te 
ure. Je bilo nekaj petja že po-
prej, pa se je takoj poznalo, da 
še ni zadosti moči. Pozneje je 
pa menda zadonela pesem, da so 
jo culi po celem okraju. 

* * * 

Pavel Novak iz 73. ceste se je 
poslovil od domačih in odšel k 
vojakom. Pavel pravi da bo že 
pckazal Fritzem, ako mu bo da-
na prilika. 

Frank Gliha No. III. je tudi 
odšel pomagat Stric Samu v 
borbit za svobodo in ameriški 
način življenja. Let us hear 
from you boys. 

ta 17 funtov fake maščobe. To bo dalo poldrugi funt glice-
rina, ki ga je dovolj za 85 nabojev za topovske izstrelke. 

Da, naša gospodinja je postala tudi važen faktor v tem 
vojnem naporu in lahko mnogo stori, da bodo imeli naši 
fantje dovolj orožja za zmago. 

A word to the wise: 
If the old saying: "tell me 

with whom you associate and I 
will tell you what you are,' is 
true, then it must be just as true 
to say: "tell me. what you read 
and I will tell what you are." If 
you read only such matter that 
you find in magazines like the 
so called "True Story," then it 
is quite evident that your taste 
is perverted. How can it be 
otherwise, if you fill your mind 
with stuff of sinful love, tri-
angles, and other tommyrot of 
that kind. There are very few 
stories in magazines of that type 
that would not feature faithless-
ness in marriage and clande-
stine disloyalty. That is exactly 
what God forbids in the sixth 
and ninth commandments. That 
is unclean and harmful reading, 
because, no matter how strong-
ly you may disavow it, the fact 
is, that it makes you less and 
less susceptible of clean and re-
fined thinking and as a conse-
quence cultured and proper be-
havior. Let us not forget that 
all that tommyrot is written by 
men and women of pagan ideas 
who think and say that man is 
nothing else than an animal and 
can therefore act as animals do, 
just so he does not eat his sauer-
kraut with the knife. 

My dear young folks, I know 
that you like to read of love and 
courtship. Every one does. I like 
a good love story. But not every-
thing that some writers call love 
is love. Real love is clean. Real 
love is holy. But real love can 
be only there, where it is le-
gitimate. Hence there can be no 
real love in a married man for 
another woman, unless it is that 
sacred love for his mother or his 
sister. 

There are good love stories 
aplenty, both in books as well as 
in magazines. Subscribe for the 
Extension Magazine or the Sa-
cred Heart Magazine. Those sto-
ries are clean, they are elevating 
and instructive, something you 
can enjoy freely. Read Isabel 
Clarke's novels, they are all good 
and there are about 50 of them. 
Read F l o r e n c e Montgomery's 
books they are wonderful, inter-
esting to the highest degree. And 
there are hundreds and hun-
dreds of other writers, not all 
Catholic, but all very decent. 
Max Pemberton is good, he has 
more than a dozen novels. There 
is absolutely no need of filling 
your mind with that damnable 
pagan sewage that is belching 
forth from the minds and pens of 
so many modern sexmad, por-
nographic writers. Read good 
stories, good literature and you 
will think good, talk good and 
act good. 

* * * 

Ni dvoma, da naša okolica 
poseka marsikateri bolj čisla-
ni okraj mesta. Vrtovi so buj-
no krasni. Poglejte Suhadolni-
kovega, ali pa Cvitkovega, An-
ton Kočevarjevega, planinše-
kovega in še vse polno drugih. 
Na 82. cesti imajo pravi raj 
splošno vzeto. Tudi 81. cesta 
se je veliko spremenila in se še 
spreminja in izgleda po večini 
lepo. Samo ena podrtija jo še 
kazi. In 80. cesta izgleda kot 
kaki južni nasadi. Zelo lepo so 
u r e d i l i Tomšičovi in večina 
ji jih sosedov. Ko se bodo še 
ostali toliko zbudili, da bodo 
posejali travo in nasadili drev-
je, bo še lepši. Tudi 78. cesta 
se prav tako obrača in tekmuje 
z drugimi. Tako^gre naprej in 
naš kraj postaja čim dalje bolj 
ljubek in prijazen. Nekaj za-
nimanja je treba, nekaj dela in 
kmalo se pokaže, kje so pravi 
gospodarji doma. 

* # * 

Iz New Yorka, kjer je zapo-
slena, se je oglasila vedno mar-
ljiva Ančka Traven, pravi, da 
ji služba ugaja. To že vrjame-
mo. Vemo pa tudi, da bi An-
čka sedaj, ko se vršijo razni iz-
leti, bila rajši doma k°t pa v 
New Yorku, med onimi vnebo-
segajočimi babilonskimi stolpi. 
Pa je že tako na svetu, da člo-

vek ne more biti vedno doma. 
Naši starši so morali zapustiti 
dom in domovino, in marsika-
teri izmed nas bo moral zapu-
stiti dom, če ne domovino. An-
čki želimo vse polno uspeha. 
Pazi pa naj, da ji kak newyor-
ški žid srca ne ukrade. 

* * * 

(Dalje na 3 strani) 
O 

Pvt. Edward F. Planinšek 

Dne 29. maja t. 1. je bil pokli-
can v armado strica Sama Ed 
ward F. Planinšek sin Mr. in 
Mrs. Martin Planinšek 3581 E. 
78. St. Edward je bil zelo pri-
ljubljen med mladino v newbur-
ški naselbini osobito pa pri 
mnogo-brojnemu sorodstvu. 

Zelo bo vesel, če mu prijatelji 
in prijatelce pišejo na sledeči 
naslov: 

U. S. Army Air Corps 
587 T. S. S. F. C. 377 
Kusler Field, 
Mississippi. 

Dobremu in marljivem mla-
denču želimo v vojaški suknji 
mnogo napredka in sreče ter 
zdravega povratka v sredino lju 
bečih svojcev. 

Pismo iz domovine 
Naslednje pismo je prejel 

Mr. Martin Komočar od svoje 
sestre iz stare domovine in nam 
kaže zopet žalostno sliko naše-
ga trpečega in preganjanega 
slovenskega naroda tam doma. 
Pismo je pisano iz Zagreba, 
kajti v Čatežu pri Brežicah, 
odkjer so ti ljudje doma, ni 
menda več Slovencev. Pismo se 
glasi: 
"Dragi brat! 

"Prisrčno sem se razveselila 
pisma in slike in veseli me, da 
se še spominjaš na svoje sestre 
in brate. Upam, da Ti je Fran-
celj ali pa njegova žena kaj 
odgovorila in sedaj bom pa še 
jaz poskusila, samo ne vem če 
Te bo to pismo sploh dobilo. 

"Včeraj je bil sv. Martin, 
mislila sem na Te ali voščiti Ti 
nisem mogla, zato Ti pa sedaj 
želim vse dobro in srečnejše 
praznike kot jih imamo mi tu-
kaj. Kakor gotovo že veš, da 
nimaš več doma. Naši so že vsi 
odra j žali iz naše domače vasi 
(Čatež pri Brežicah), kam so 
šli do danes še ne vem. Odšli so 
3. novembra. Poslovili smo se 
na granici na Jesenicah, ker 
domov nismo smeli več. Midva 
s Tonetom pa sva ostala tu v 
Zagrebu. 

"Vsi smo se razšli, dragi 
brat, razšli smo se širom sveta 
in menda nikdar več ne bomo 
videli drug drugega. Ali, da 
nimamo več rojstnega gnezda, 
pa mi ne gre v glavo in se nika-
kor ne morem pomirit. Jaz sem 
že popolnoma opešala od same 
žalosti. Srečna sta ata in ma-
ma, ki sta odšla v večnost. 
Spomni se jih s kakšno sv. ma-
šo. 

"Prav nič ne vem, če mi boš 
še lahko pisal in za kam naj bi 
Ti dala naslov. Midva nisva 
prav nič stalna tu v Zagrebu, 
ker nič ne veva, kedaj naju bo-
do pognali dalje. Domov tudi 
ne moreš pisati, ker ni nikogar 
več tam od naše žlahte. Pepi 
je odšle že prej v Ljubljano, a 
ni nobenega glasu od njega. S 
tem pismom bom še počakala 
par dni, morda bomo dobili 
kakšno sporočilo od naših dra-
gih. Želela bi Ti poslati na-

slov od njih, da bi jim m® 
Ti kaj pisal in jih potolaži 
vem, da so žalostni in da? ( 
je zelo dolgčas po našem c 

gem Čatežu (pri Brežica!> 
"Veliko mi je še na srcu, êl] 

bi Ti rada napisala pa ne Ha] 
rem, ker mi je preveč hudo. did 
ko bi vas vse še enkrat rads "n 
dela, ko bi bilo le še m"? kai 
kar pa prav gotovo ne bo. °ffi< 
kratko je ovo trpeče živlJe po 
in le samo to me tolaži, v 
moremo pripravit za 
življenje, kar je najvažnej-1_d< 

"Ce dobiš'to pismo, Tefkii 
sim, piši še kaj. Tvoj n»1 d 
mi je dala Ana ob ločitvi-11 d: 
srčno Te pozdravlja vsa 11 •— 
ta, posebno pa Tvoja žal<* e n 

sestra, brat in njegova ®e 

Piši nam še kaj, da se ne '*e b 
bimo." 

Zgornje vrstice so zoPc' n0j< 
dokaz, kako nesrečno je 1 ;riJ 
ubogo ljudstvo v naši stafkem 
movini, ki je pregnano iz t1 Zl 

rodne grude. Iz pisma si1 z 
proseče vzdihe naših nes^ a v 
bratov in sester, ki jih P1 

nja nacijski in fašistični h 
Ali se bomo zganili in š" > v 

skupno na delo, da bom" 0 d< 
nesrečnikom, če se še kedJ e.c'0 

vi povrnejo na svoje l a s t i 1 ' 8 1 

move, mogli tudi dejansM ga 
magati? Sedaj je čas, k™_ail 

Mj 

je 
bil še nikdar poprej 

Enkrat 
o n k r a j 

so lovili zaje« 

s« 
F č< 

nimiii',|iviteri 

ft® vS( 
•-ijfiji 

v e r p k o 
al' JH dva 

iiiiiniin 
8 ni 

Loraina: G«1' r . 
France, Šepcov Jim in P* 
ragov Tone. Kar je res J k.;-
res, takega lovca ga ni " ^ J 

Gradiškov France. Se P 
vsaj njega dni je bil. ^ . 

K«; 
sem bil že par let žnjim v-
ni- j k i e 

Ampak prejšnja leta • ^ . 
France zajce menda kar! j ^ 
Kjer bi človek stavil, da 
milj 

na okrog nobenega jL 
uhca, ga je France izvoh * 
kadar ga je Frank sam°: |6| ^ 
si je tistega zajca že lal^ J . ' 

Č! 
•kje 

za ajmoht. 
Kadar so zajci posebn0 jj 

dili, pa si slišal, če si-h0, 
zu Gradiška, samo: pok1'' 
to! Dostikrat smo se S®! 
gi šele pripravljali, k" ' 
imel on celo raj do čez 

Mi, ki smo bolj meh1*1: 
vedno gledali, da smo 
bolj po lepem. Kjer je 1,1 

»ki j 
11 ki 

til] 

ldsl j 
ovek 

l l > »raz 
i 

M v 
lega 
nos ka gosta robida, smo 

landčani sklicali občni '*Uga 
naglas pritrjevali, da v.Kvtt(j 

'lis t 
os 

~ * -

ni brez zajca. France 
mo rekel: "Fantje, perfl^ 
zajci i;e bodo prišli sa^ 
Malo pazite tod okrog, & 
koliko premešal tole ^ 
In je mešal in lomastil P° 
da je bilo kar lepo za P0̂  
Mi smo pa lepo čakali ^ 
dovali hrabrega lovca, ^ 
ne boji robide. Malok^ 
lo, da bi se ne zasliša£ ?.. 
glas: 'Look out! 
Pa smo streljali in če 
pomota od naše strfj? 
Frank še enkrat osin0' 
zajcem in ga tudi dobil'/ 

Strel« 
J1 

kak, 
!stra„ 
Ptefc] 

Nen, 
tis 

1 so t 
Vrat 
h 0\ 

stre, 
dve 

> lc 
j N d 

m namreč zanesel na fl4" ^eni] 
1 j an je. ,, reZaI 

Torej, nekoč so l^V* o r, 
sem že gori omenil, G^.čen,, 
Baraga in Šepic. Jim 1,1 j11 sr( 
na eni strani fenca, B ^ ;evin. 
na drugi. Pa ti skoči tf1. & p-
čja in Jim užge enltf* j >e dr 
krat. To je pa šele dal" 
stopit. Tedaj pa stopi Vj|ivi 
živo Gradiškova toplerca J dve . 
ček se je tako lepo p r š i l i v 
elegantnem salto .morta.F; 
je bilo kar veselje. Te.|*jeg0, 
pa oglasi onkraj fenca 
ragova puška, da je ^ d 

privzdignilo. 
"Kaj ga pa sesiplj' 

oglasi Gradišek, ki se 
malo zdelo, da bi kdo "p 2 de c 

ki 
°bet 

N a , 

i Je bil 

val mrtvega zajca. se 
"O. kaj si ga že ti?" P: 

si Tone, ki je mislil, 
ne vidita zajca in si ga 1 
pripisati na svoj račun-

da eti 
Je, 

ni 
k£ 
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fcUiPell — ! " je zadovoljno 
ne pal Old Firehand. "Zara-

ido fdidemo. Za cornelovo sled 
ra#m ni treba brigati, ker ve-
jtio/kam j e namenjen. Gonili 
o. Z! °mo po gozdovih in preri-
iivlj' po gorah in dolinah in če 
;j d> 1. vse do Srebrnega jeze-

dt 
jneji*1 dobili ga bomo!" je kru-
Tefkimal Blenter. 
j n»: 1 doživeli vse polno zani-
itvi- dni!" 
'sa n — hm!" je pridjal Droll 
žalo; ,e muzal. "Nazadnje dvig-
va 1 1 tudi zaklad mesto nje-
ne ;e bo treba." 

IX. 
zope nOleški lord na preriji. 

je ieriia se je bleščala v opol-
cem solncu. 

z a gričem je valovil, po-
2 gosto travo, ki se je 

negrf a v lahnem vetriču, — ze-
ih P1 3eZero, ki so otrpnili nje-, 

ii valovi. Val je bil valu po-
iliF> vsi so bili enakovisoki, 

dolgi, enako oblikovani, 
dolinice si prišel v drugo 

S1 lahko il, da se nisi z 
Kanu. Kdor ni imel kom-

ali se ni znal ravnati po 
t je med griči izgubil 

m l l , l l f t č°lnič na brezkončnem 
'•em morju. 

I* ,SeJ_ zeleni in brezkončni 
»ri^C i' n i v i d e t i žive duše, 
« J ? ° v zraku sta mirno pla-
f p2|dva orla 

ar 

star" 
> n sfič 

in 

tični 
in š' 
jom« 
ked" 

last«' 
ansKc 

is, fl 

NEWBURSKE NOVICE Narod letalcev 

ii. 

z razpetmi pero-

zajccfv m bilo nikogar na preri-
Gr K! 

je zahrzkal konj in iz-
in P1' 
res , 
ni griča je prijezdil 
ge Pa človek, ki je bil ze-
K1 1 

i m 

leta) 
kar 

1, da 

izvor 

Men. 
^.nJegovi postavi sicer ni 

Posebnega, mož ni bil 

eb ] • n e P r e m a j h e n > n e 

ne premršajv, pa 
Je bil, močen. Dolge 

j W k n S * ' telovnik in kra-
1 J l c. vse. iz nepremoc-

Sumiranega . blaga. Na 
3am°le i Je tičal klobuk iz plu-

la^jiiki š n e nosiJ'o angleški 
ih 111 tudi drugi ljudje v 

isebn°ii bel robec mu je 
an m k - N a n o S a h ie i m e l 

d a j k e mokasine. 
°vek V U l k o n j u - k a k o r s e" 

v,.' ki zna zelo dobro ja-
% a f g 0 v °braz, — da, ti-
si v P a J e b i l prav za prav 

Štorkljal je po dolinicah, ple-
zal na griče, se spet spustil v 
dolinico, se nekajkrati iz last-
nega nagiba pognal v zmeren 
tek, pa se spet premislil in sto-
pical počasi, — skratka, mož z 
neumnim obrazom je jezdil, se 
je zdelo, po brezkončni preriji 
brez cilja in brez namena. Ali 
pa se mu ni nikamor mudilo. 

Hipoma pa je konj obstal, 
postrigel z ušesi in pomahal z 
mršavim repom in jezdec se je 
nalahno zdrznil, ki je nekje v 
bližini zadonelo ostro, rezko po-
velje: 

"Stoj —J Niti koraka dalje, 
sicer bom streljal! 

Kdo ste, master?" 
Jezdec je dvignil glavo, pogle-

dal po preriji pred sebe, se obr-
nil in pogledal nazaj, odkoder je 
prišel, pogledal na desno, pogle-
dal na levo —• žive duše ni bilo 
videti. Pa je ravnodušno in ne 
na bi trenil odvezal pločevina-
sto tuljavo, snel pokrov, obrnil 
tuljavo, snel pokrov, obrnil tu-
ljavo in izsul iz nje daljnogled, 
ga razgrnil, da je bil skoraj me-
ter dolg, zatisnil levo oko, na-
stavil daljnogled na desno oko, 
ga obrnil k nebu pa resnobno in 
tehtne opazoval zračne višave. 

In kdo ve, kako dolgo bi se 
bil še vdajal takim astronom-
skim študijam, da se ni isti glas 
posmehljivo zarežal: 

"Le shranite tisto svojo cev, 
master! Ne sedim na mesecu, 
ampak tule na stari materi zem-
lji! 

In povejte, odkod prihajate!" 
Pokorno je jezdec zložil dalj-

nogled, ga porinil v tuljavo, jo 
skrbno in počasi zaprl, kot da 
se mu z odgovorom prav nič ne 
mudi, obesil tuljavo na sedlo pa 
pokazal s palcem črez ramo. 

"Od tamle!" 
Spet se je režal skriti glas. 
"Vidim, mož! In kam ste na-

menjeni?" 
Jezdec je pokazal pred sebe. 
"Tjale!" 

si. ho 
pok'' 
se f" 
, ko 1 

čez * 

meh1'1: 
smo lal v neumno je namreč 

s^et in njegovega ne-
k r a z a n i bil kriv sa-

' W a k l Je bil na vsaki stra-
da v Leva 

smo 
bčni 

stran je bi-
ice je|dig"i'ia' vsakdanja, kakor 
P e r I B°s Z** p o p r e č n e m človeku, 

kak b U n a l a h n o zakriv-
»tran°r o r l o v s k i k l iun. D e " 
Pteki P a J e b i l a otekla, mo-
a l o a *n take barve, da se 
kena ° t 0 V i t i a l i J'e r d e č a 

sa«11 

D« 
A 

li 
rog 
ole 
stil P° 

M za P ,. 
kali i" io tj,:. a l1 s inja. Obdajali 
/ca, k'Ji soji1 nveumni obraz zalis-
.loki^lVr^ U š t l i d i še izpod bra-
išal n.MJ® tičal v ogromnem 

S t r 4 . atniku 
stri n če 

str* 
osm«! 

dobil', 
na na» 

o lovi 
lil , 

rim in 

iz belega gu-

d ^ i c a m sta bili pri.tr-
Puški, ena na desni, 

kopitom sta stali 
taer 

o 
, ' v 

•m 

Ba1' 
rf a, 

Dči m 
enkrf1 

le dal" 

N-okih 
nih " ^ ' ' j e " 1 podobnih 

n- Na sedlo si je mož 
i o Pločevinasto tuljavo, 
čem„ • č l o v e k zaman ugi-
1 sr r a b i - Na hrbtu je 
N J 1 6 , V e l i k telečnjak, 

D rua . Posoda je bila na 
le dru a v r v i ' žice lin 

ie u - šifok nerazumljive reči. 
s t o p i i v i j t pas je imel za-
plerca'( dve tZJKc ' .^ošnjički so vi-
P 7b u l c l> naboji so men-

3 l h ali pa kaj podob-
30 V ^ v 
- m o r t f ; 

f e n c a k l j je bil čisto na-
zaJ^dober7^> ne p r e s l ab 

in ne 
•S e 8 a mu. d i v u j i z a p a d - n i č P0 ' 

e s i p l i ^ r ^ j e U ^ b ; l o videti, le pod 
i b i l a got^ P i s a n ° 0 d e j ° ' . kdo ^ d e c i f ^ / o zelo draga-

" " - W e n d a ffl£enja 

j e 

t i ? » ^ | n a konj b o l j e r a z U . 

V
!ti n T S 0 k ° on sam, vsaj 
J6' kamor°' d a b i Sa v o d i 1 ' 

"Sijajno — ! " se je nasmejal 
nevidni človek. "Ampak pusti-
va šalo na stran! Prijezdili ste 
po tejle blagoslovljeni stari pre-
riji in gotovo tudi poznate nje-
ne navade i n običaje. Potika se 
namreč tod okoli toliko sumljive 
sodrge, da si mora pošten človek 
vsakogar pošteno ogledati, ki ga 
sreča. In zato sem vas tudi jaz 
ustavil in vprašal po potnem li-
stu. Nazaj lahko jezdite v bož-
jem imenu, če hočete. Če misli-
te jezditi dalje, pa mi bodete od-
govorili na moje vprašanje! In 
sicer po resnici! 

Torej na dan z besedo! Odkod 
prihajate?" 

"Iz gradu Castelpool," je od-
govoril jezdec in se držal ko po-
tepen šolar, ki stoji pred stro-
gim učiteljem. -

"Tistega gradu ne poznam. 
Kje ga je najti?" 

"Na zemljevidu Škotske," je. 
dejal mož in še bolj neumno gle-
dal v svet ko prej. 

"Bog naj vam razsvetli pa-
met, sir! Kaj mene briga Škot-
ska! 

In kam ste namenjeni?" 
"V Kalkuto." 
"Je tudi ne poznam. Kaj pa 

je tisto?" 
"Mesto." 
"Kje?" 
"V Indiji." 
"Lack a day — ! Nemara res 

mislite tega lepega solnčnega 
dne prijezditi iz Škotske v Indi-
jo — ? " 

"Danes še ne čisto." 
"Tako —? Bi vam menda tu-

di ne uspelo! 
Anglež ste seveda?" 
"Yes!" 
"Poklic?" 
"Lord." 
"Vraga — ! Angleški lord—! 
Hm — ! Natančneje si bom 

Ogledal tegale angleškega lorda 

(Nadaljevanje z 2 strani) 
Ali veste, da bo Baragovo 

življenje dramatizirano in dra-
ma predstavljena v Jugoslo-
vanskem Kulturnem Vrtu na 
16. avgusta? Tako bo. Že na-
prej vemo, da bo to nekaj zelo 
pomenljivega. Zato ohranite 
tisti popoldan za poset kultur-
nega vrta. 

* * * 

Baragov dan v Lemontu, v 
nedeljo je bil, kakor slišimo, 
zelo lepo obhajan. Škof Mag-
ner iz Marquetta je bil osebno 
na tej proslavi in je tudi govo-
ril in spodbujal Slovence k mo-
litvi za beatifikacijo svojega 
rojaka. V Lemontu imamo se-
daj navdušenega d e 1 a v c a na 
tem polju v osebi Father Cirila 
OFM. Dr ugi večletni razisko-
valec Baragovega življenja in 
delovanja pa je Joseph Grego-
rich, ki je spisal angleško knji-
go o Baragi. Tako je prav. Na-
prej za ciljem, dokler Baraga 
ne pride na oltar. 

* * * 

Z globoko žalostjo čujemo, 
da je družina Frank Knific iz-
gubila nadepolnega sina in to 
sicer nagloma. Tak udarec je 
težak za prenesti, tem t e ž j i , 
ker je bil edini sinko v družini. 
Še vedno težji Pa bi bilo, če bi 
se domači ne mogli tolažiti z 
trdnim upanjem, da ga bodo 
zopet videli tamkaj pri Bogu. 
"Ako verujemo, da j e Jezus 
umrl in vstal, tedaj bo Bog tu-
di tiste, ki so zaspali v Jezusu, 
z njim pripeljal v nebesa." Ta-
ko sv. Pavel, ko nas opominja, 
da ne žalujemo, kakor oni, ka-
teri nimajo upanja. Res nez-
nosna mora biti ločitev ob smr-
ti za one, kateri "nimajo upa-
nja." Kristjan pa, čeravno mu 
srce poka žalosti nad nenado-
mestljivo izgubo, uklone po iz-
gledu Zveličarjea svojo voljo 
in govori; "Oče, ne moja, am-
pak Tvoja volja naj se zgodi." 
Tako naj se t u d i Knificovi 
uklonijo božji volji v tej težki 
preiskušnjl. Naše globoko so-
žalje pa nas bo opominjalo, da 
se bomo pokojnega spominjali 
v molitvi . • • Naj počiva v miru 

"Gospod, poglejte oni rdeči 
predmet na požetem polju! Isti 
model, kakor je naš," mi pravi 
pilot. Res je stal ne daleč od 
nas majhen avion. "Najbrž gre 
za zasilni pristanek," pripo-
mnim. Pilot se na široko zasme-
je: "Kaj še! Lastnik je ta far-
mar, čigar hišo vidite tam na le-
vi. To je njegovo zasebno leta-
lišče." "Kako to?" vprašujem 
začuden, "saj to je prav navadna 
kmetija," "Da, prav navadna 
kmetija. Nje posestnik se vozi 
z letalom v mesto, vozi svoje 
otroke v šolo in obletava, da ne 
rečem obiskuje, svoje sosede in i CLCUl .J", ~ .1 
prijatelje s tem letalom. Kmet l j u d e™" 

Ameriške o b l a s t i razumejo 
vso važnost tega razvoja. Med-
tem ko na eni strani na vso moč 
propagirajo mala letala, prireja-
jo na drugi strani tečaje za le-
talstvo, ki se jih vsako leto ude-
ležuje najmanj 550,000 oseb. Če 
upoštevamo, da ima Amerika že 
danes preko 50,000 izvežbanih 
pilotov in da zaradi poslovnih 
potreb vse večje in večje število 
ljudi kupuje male avione, ni več 
daleč čas ,ko bo Amerika postala 
dežela zrakoplovstva. že zdaj se 
ta mala letala prodajajo na obro-
ke in se ta trgovina razvija zelo 
povoljno. Malo letalo se dobi že 
za 995 dolarjev ter je tako letalo 
dostopno tudi manj imovitim 

pač smatra čisto pravilno, da je 
letalo hitrejše in cenejše kakor 
avtomobil. Pa ni sam, ki misli 
tako. Tu imate množico far-
merjev, od katerih ima vsak 
svoje letalo." 

jatelju, kakor si dandanes lahko 
izposodi kolo ali avtomobil. Ta-
ko splošno bo znanje pilotiranja 
pri nas. (A. B.) 

MALI OGLASI 

Pol ure pred tem razgovorom 
sem bil posetil tovarno, kjer iz-
delujejo ta mala letala in izrazil 
željo, da bi tudi sam letal s ta-
kim aparatom, že poleti sem se 
bil prepričal, da ta letala ne za-
ostajajo za drugimi potniškimi 
letali in da se z njimi upravlja 
celo laže in enostavneje. Prave 
zmožnosti tega tipa pa sem spo-
znal šele tedaj, ko sem iz zraka 
opazoval zasebno letališče na 
kmetiji. Videl sem, da ti apara-
ti niso nikako razkošje, marveč 
zelo prozaično prometno sred-
stvo, ki služi za hitrejše oprav-
ljanje'poslov. 

Spomnil sem se onega časa, 
ko je bil moj oče istotak pionir, 
saj je prvi v našem mestu kupil 
avtomobil in to že takrat, ko je 
Henry Ford na vso moč prepri-
čeval svoje rojake, da mora vsak 
Amreičan imeti svoj avtomobil. 
Oni avion na požeti njivi me je 
spravil na misel, da bodo Ame-
ričani postali narod letalcev, ka-
kor so postali narod avtomobi-
listov. Ta nova industrija malih 
letal pa je velikega pomena zla-
sti za obrambo države. Brez 
v̂ sake težave bo imela država na 

V Rochestru pri New Yorku je 
v neki garaži razstavljen na 
ogled prvi model malega letala, 
ki ga je konstruiral Taylor leta 
1917 kot dijak. Zedinjene drža-
ve so takrat vstopile v evropsko 
vojno in vlada je prepovedala 
izdelavo zasebnih letal. Dijak 
Taylor je ustavil svoje delo, ni 
pa opustil svoje zamisli. Med-
tem je postal inženjer in se je 
tudi temeljito izučil za pilota. 
Leta 1925 je napravil nov model, 
ki ga je hotel razstaviti na sve-
tovni razstavi v Detroitu. Nje-
gov brat je še z enim tovarišem 
letel na razstavo, toda zaradi 
okvare v motorju sta se zrušila 
na zemljo in se ubila. Taylor pa 
je vendarle ostal pri svojem ma-
lem tipu ter je ustvaril šestnajst 
letal take vrste. Prišla pa je 
ameriška gospodarska k r i z a , 
spravila ga je ob vse, da se je 
moral preživljati kot navaden 
delavec. Zdaj se je spoznal z 
inž. Piperjem, ki je v Taylorje-
vo podjetje vložil 2,000 dolarjev 
ter rešil Taylor j a popolnega pro-
pada. Mlada moža sta prišla na 
misel, da sta gradila samo ja-
dralna letala, ki sta jih oprem-
ljala z majhnim motorjem, ki so 
jih ljudje kupovali tudi v dobi 
krize. Sprva trgovina ni šla do-
bro, dasi je bila cena zelo niska, 
namreč 1325 dolarjev. Vendar 
je proizvodnja polagoma le pri-
šla z mrtve točke, tako da sta 

SPECIALS 
Friday — Saturday 

Roll Butter, lb 41c 
Fresh Eggs, doz 39c 
Large Lemons, d o z — 2 4 c 
Sun-Brite Cleanser 

3 for 14c 
Leaf Lettuce, lb 4c 
Spry, 3 lb. can 69c 
Fresh Fish Every Friday 

At Lowest Prices 
SPECH FOOD STORE 

1100 E. 63rd St. 
HE-0674 

Premog dobite! 
Naši odjemalci, ki so naro-

čili premog, so naprošeni, naj 
potrpe, ker je vaše naročilo 
garantirano pri tej kompaniji. 
Dobili boste premog ob času za 
zimsko zalogo. Mi nismo sami, 
ki nam je dobava premoga za-
stala, to je splošno pri vseh. 

Nottingham Coal Co. 
18320 Lanken Ave. 

Joe Gabriel, Wm. Tekavec, 
lastnika 

Louis Znidarsic, agent. 
(Jul. 15, 17, 20, 23) 

A. MALNAR 
CEMENT WORK 

ENdicott 4371 

1001 East 
74th Street 

Odide k vojakom! 
Mora prodati grocerijsko tr-

govino. Jako lepa prilika tudi za 
mesnico. Cena je $800 in kar je 
zaloge. Vprašajte za podrobno-
sti na 18114 St. Clair Ave. ali 
pokličite KE-6270. (168) 

MARIO'S CAFE 
6220 St. Clair Ave. 

ENdicott 9138 

V vročem času se prileže kozarec dobre 
pive. — Pri nas dobite tudi žganje in 
vino ter dober prigrizek. Se priporo-

čamo za naklonjenost. 

Prav lepa prilika 
Naprodaj je hiša za 3 druži 

ne in salun z vso opremo, elektri 
čna oprema, zaloga pijače. Pro 
da se radi bolezni vse skupaj za 
$9,500. Poizve se pri lastniku 
Steve Lučič, 8104 St. Clair Ave 
Kot plačilo se vzame tudi vojne 
bonde. (166) 

Starejši zakonski par 
Za službo janitor j a se išče sta 

rejši zakonski par. Služba je v 
Norwood gledišču. Plača je $25 
na teden. Zglasite se v petek 
zvečer po šestih. (166 

sposobnih za obrambo v zraku, 
ljudi, ki jim je letalo takisto do-

Stanley Jančar, sin ugledne b ™ znano kakor avtomobil. Za 
Jančarjeve družine iz G i r a r d a , sedaj res se nismo narod pilotov, 

razpolago tisoče in tisoče ljudi, leta 1935 prodala že 228 apara-

O. se je zglasil v naši vasi za 
nekaj časa. Stanley pohajd v 
Sacred Heart Academy v Fort 
Wayne, Ind. Prinesel je poka-
zat nekaj svojega dela v slika-
nju, ne fotografiranju, ampak 
pravo slikanje pristno umetni-
ško delo, ki kaže, da ima mla-
di nadebudni fant talent in bo 
enkrat zaslovel kot Jakac in 
drugi tiste vrste umetniki, ako 
bo šel naprej po tej poti. Brez-
dvomno ima izreden talent v 
slikarstvu. 

Sobi se oddasta 
Oddasta se 2 spalni sobi po 

štenim fantom. Oglasite se na 
5211 Luther Ave. (166) 

BLISS COAL CO. 
PREMOG IN DRVA 

Zastopstvo 
WHITING STOKERS 
22290 LAKELAND BLVD. 

KEnmore 0808 

V Španiji 
leti. 

je vojaški rok dve 

vendar že na tisoče in tisoče 
Američanov križari po zraku, 
vršeč svoj vsakdanji posel. Vsi 
ti se poslužujejo malih, brzih in 
cenenih letal, ki se dobe po isti 
ceni kakor moderni avtomobili. 
Res je tudi, da velika večina teh 
letalcev ni dovršila vojnih letal-
skih tečajev, vendar so to izve-
žbani piloti, ki znajo leteti ob 
vsakem dnevnem času in ob vsa-
kem vremenu. To Pa pomeni 
mnogo in to so prvi spoznali 
Nemci, ki so ob pomanjkanju 
pravih letal izpodbujali svojo 
mladino k vežbanju z letali brez 
motorja. 

tov, naslednje leto pa kar 523. 
Proizvodnja je rasla s povpra-
ševanjem. 

To vse pa je šele začetek, ki 
pa dokazuje, da so Američani 
spoznali korist malega letala. 
Malih letal ne kupuje samo dolo-
čen ljudski sloj, marveč lete na 
njih farmarji, zdravniki, župni-
ki, advokati, policaji, mehaniki 
in celo delavci, ki si jih radi na-
bavljajo iz druge roke po znat-
no nižji ceni. Vsi morajo napra-
viti pilotski izpit v zasebnih pi-
lotskih tečajih, da dobe dovolje-
nje za letanje. Inž. Piper pravi: 
"To je šele začetek; prepričan 
sem, da bo že v nekaj letih veči-
na Američanov vešča letanja. 
Kdor ne bo imel lastnega letala, 
si ga bo lahko izposodil pri pri-

Hiše naprodaj 
Proda se 2 fini hiši za 3 dru-

žine. Nahaja se na 1443 E. 25. 
St., blizu Superior. Cena je 
$3,200, ako se proda ta teden. 
Oglejte si hišo, potem pa pokli-
čite WOodbine 0795 za sesta-
nek. (166) 

s e mu j e zljubil°-

Za hišno delo 
Dekle, ki bi pomagalo pri 

splošnih hišnih opravilih, dobi 
službo. Ponoči bi hodila domov. 
Pokličite Liberty 1335. (167) j 

Za posestvo prav v 
Geneva, Ohio 

se išče starejšo zakonsko dvoji-
co ali pa samca za oskrbnika in 
delavca za sadjerejo in kokoš 
je rejo. (Nastop takoj). Pro-
sto stanovanje in plača po do-
govoru. Moderna h i š a , plin, 
elektrika in vodovod. P i š i t e 
na: Farm, 18215 Rosecliff Rd 
Cleveland, O., telefon KEn-
more 1277. (Jul. 15, 16, 17, 18) 

Točna postrežba! 
Zavarujem vam vašo hišo ali 

pohištvo, kot tudi vaš avto. 
Točna in zanesljiva postrežba. 
Za podrobnosti vprašajte 

John Prišel 
15908 Parkgrove Ave. 

KEnmore 2473-R. (Fri. x ) 

R U D Y B O Ž E G L A V 
WINERY 

6010 ST. CLAIR AVE. 
Najfinejša vina, domačega iz-

delka, dobite na kozarce ali v 
večji količini za na dom. 

Postrežemo tudi z okus-
nim prigrizkom. 
Se priporočamo! 

BODITE PREVIDEN VOZNIK 
Mnogo nesreče se pripeti radi pokvar-

jenih oči. Dajte si pregledati o « , da 
se boste počutili varne Vid mora biti 
tak, da lahko razločite Številke na me-
tru brzine, da vidite, kako hitro vozi. 

Imamo 30 let izkušnje v preiskovanju 
vida in umerjanju očal. Zadovoljni bo-
ste v vsakem oziru. 

EDWARD A. HISS 
lekarna—farmacija in optometrističue 

potrebščine 
7102 St. Clair Ave. 

Dobra plača 
Oseba, ki bi pomivala posodo 

dobi takoj delo z dobro plačo 
Oglasite se v Marble Bar, 18800 
St. Clair Ave. (166) 

GAY I N N 
6933 St. Clair Ave. 

Godba in ples vsak petek in 
soboto . . . Najboljša pijača 

ENdicott 8811 
(Fri. -x) 

KAKRAJSEK FUNERAL HOME. tn.^ 
6016 St Clair Ave. 

Telefon: ENdicott 3113 

Oblak Furniture Co. | | g n a c siapnik, s t 
TKOOVTNA S POHIŠTVOM 
Pohištvo in vse potrebščine 

dom 
66115 ST. CLAIB AVK. 

HEndenom 2918 

Tbe Quickest, Surest Way 
YOU Can Help Win This 
W a r . , 

CVETLIČAR 

6102 St. Clair Avenue 

HEnderson 1126 

MERRYMAKERS CAFE 
4 8 1 4 S U P E R I O R A V E . 

Vedno vesela družba 
>rvovrstno žganje - pivo - vino 

S okrepčila 
JXXXrxrTTTTXXIXXXX1XZXXI» 

TREBUŠNE PASOVE IN 
ELASTIČNE NOGAVICE 

imamo v polni salogi. Poitljamo 
tudi po pošti. 

MANDEL DRUG CO. 
w 15102 Waterloo Rd., Cleveland, 0 . 
rrxxxxxxzxxrrxxxxxxxxxxxxxj 

In skriti glas je povedal ne-
kam nazaj: 

Cilj Nacijevje Port, Said katerega del vidimo na sliki in odkoder bi jim bila pot od-
vrta Prcii Suezu ' Nemškim četam v tem predelu poveljuje maršal Rommel. Poročila pra-
vij0,du če bi bila nevarnost, da bi Nemci prišli do Sueškega prekopa, da ga bodo zave-
zniki razstrelili, predno bi ga izročili osiščn. 

Defense BONDS—STAMPS 
NaJl if 

i 

PREMOG — COKE 
Razvažamo po vsem Clevelandu. Vpra-
šajte 7.a naš budget načrt. Pregled 
furnezov zastonj. 

WHITE WAY COAL CO. 
3858 SUPERIOR AVE. 

HEnderson 6177 
DAJEMO EAGLE ZNAMKE 



V. J. KRIŽANOVSKA 

IZ RUŠČINE PREVEDEL IVAN VOUK 

ki je za vedno zatisnil svoje 
dne 16. Julija 1941' 

Sinko ljubi, dragi brat«1' 
več na čuje Tvoj se g 1 ^ 
v raju uživaš zdaj vese« 
prosi tam Boga za na* 

Žalujoči: 

STARŠI, BRATJE in SE$ 

Cleveland, Ohio, 16. julija l04' 

Ustanovljeno 1908 

Zavarovalnino vseh vrst vam točno preskrbi 

HAFFNER INSURANCE AGENCY 
6106 St. Clair Avenue 

V srčni žalosti naznanjamo vsem sorodnikom, prijateljem in 
znancem, da je kruta smrt iztrgala iz naše srede ljubljenega 
soproga, skrbnega očeta, sina, brata 

Smrtno se je ponesrečil 10. junija v tovarni v najlepši moški 
dobi, star šele 33 let. Pogreb se je vršil 13. junija iz Želetovega 
pogrebnega zavoda v St. Jerome cerkev in od tam na pokopa-
lišče Kal vari j a, kjer smo ga izročili v naročje materi zemlji. 

Pokojni je bil rojen 3. decembra, 1908 v Clevelandu. 
Tem potom se iskreno zahvaljujemo vsem, ki ste nam na ta 

ali oni način pomagali v teh dnevih žalosti. 
Prisrčno se zahvaljujemo vsem za krasne vence in za daro-

ve za sv. maše. 
Srčna hvala članom društva Blejsko jezero, št. 27 SDZ, ki 

so ga spremili na zadnji poti. 
Najlepša zahvala za brezplačne avtomobile pri pogrebu, no-

silcem krste in vsem, ki ste ga prišli pokropit in ga spremili k 
večnemu počitku. 

Lepa hvala pogrebnemu zavodu Joseph Zele in sinovi za 
vzorno urejen pogreb in vsestransko postrežbo. 

Tebi pa, ljubi in nepozabni soprog, oče, sin in brat, želimo, 
da počivaš mirno v hladnem grobu in večna luč naj Ti sveti. 

Žalujoči: 

JENNIE, soproga. 
ELISABETH, hčerka. 

JOHN, oče; ELISABETH, mati. 
JOSEPH in LOUIS, brata. 

George Washington Pipe Tobacco, kanta 1 funta 

10c Mild, Mellow, zanesljive cigare, 50 za 

Moški 3.95 "Surety" lahki klobuki ...: 

Moški 50c—1.65 Sport klobuki in kape, po 

1.49—2.79 Polar Paragon emajlirana posoda 
Cleveland, Ohio, 16. julija, 1942. 

Dekliške 59c "Princess May" Undies 

A M E R I Š K A DOMOVINA, JULY 17, 1942 

prihodnjega leta vstopi kot sa-
mostanska sestra v neki samo-
stan blizu Milana, kjer se je 
vzgajala. 

— Kakšna čudna misel, za-
preti to lepo dekle v samostan, 
namesto da bi j o omožili? Pre-
mislite se, Boleslav Stepano-
vič, to je vendar kruto! 

— Nikakor ne. Janina ima 
poklic za nunsko živl jenje: 
ona dobro ve, da si bo na ta na-
čin zagotovila lepše življenje, 
kakršnega bi imela tu v teh 
razmerah, v katere j o je posta-
vila usoda; jaz ji morem dati 
le majhno doto, premajhno, da 
bi živela v blagostanju. Rodila 
se je v nepravem času; moja 
žena ni imela že deset let nič 
otrok, tako da nismo več raču-
nali nanje; glavni del našega 
premoženja pripada mojemu 
starejšemu sinu, nositelju mo-
jega imena ; ostali del pa mlaj -
šemu, ki je častnik in potrebu-
je podpore. Za Janino je naj-
bolje, da postane nuna; toda 
predno se zaveže, naj poseča 
družbo eno ali dve leti. 

Čas je potekal precej eno-
lično. Nekega večera je Jani-
na na očetov ukaz sedla za 
klavir in vse navdušila s svojo 
igro in petjem. Z izvrstno teh-
niko in zanosom je igrala Cho-
pina in druge poljske skladate-
lje, nato je zapela z lepim, ža-
metastim glasom nekaj narod-
nih pesmi. Ko se je od vseh 
strani razleglo odobravanje, je 
v zadregi povesila glavo, toda 
izpod priprtih vek je vrgla svoj 
žgoči, poizvedujoči pogled na 
Berenklava. Ko je v odgovor 
srečala njegov mirni, hladni 
pogled, se je okrenila. 

Dasi sta bili Kiti in Meli pre-
cej izvežbani v glasbi, sta da-
leč zaostajali za Janino; samo 
Milica se je mogla meriti z njo. 
Ko sta štiriročno zaigrali Ros-
sinijevo Stabat Mater in Bee-
thovenov Septuor ni bilo navdu-
šenega odobravanja ne konca 
ne kraja. 

Berenklau je strastno ljubil 
glasbo. Stal je nedaleč od kla-
virja, opazoval obe igralki ter 
ju primerjal. Primerjanje je 
izpadlo v izključno MiliČino do-
bro. 

Obe sto bili neiskorno lepi, 
toda Milica, s svojim jasnim, 
odkritim pogledom, otroškim 
in očarujočim nasmehom, — je 
bila vzor resnične deviške ne-
dotaknjenosti; bleda Janina s 
svojimi demonskimi očmi in s 
svojo pobožno zdržnostjo, je 
nosila pečat licemerstva in sla-
bo zatajevane strastnosti, kar 
je napravilo na grofa zopern 
vtis. 

V odmoru je generalka rekla 
Berenklavu: 

— Kako pomilujem ubogo 
Janino, ki je obsojena postati 
nuna. Tako lepo in nadarjeno 
dekle živo pokopati, to je stra-
šno ! 

Zaničljiv nasmeh je šinil 
grofu preko usten. 

— Do sedaj se gospodična 
Osjecka ni še zaobljubila, in 
jaz mislim, da če se ponudi pri-
merna prilika, bo brez obotav-
l janja zamenila nunsko raševi-
no s poročno obleko in bo da-
la prednost smrtnemu ženinu 
pred Kristusom. Njeni pobož 
nosti ne verjamem! 

— Vi ste krivični. Njena so-
ba leži poleg Kitine in ta mi je 
pravila, da prekleči vsak večer 
nekaj ur pred Razpelom, ki ga 
je prinesla s seboj in ga obesila 
na steno. Moli pa z nenavad-
no pobožnostjo in z molkom v 
rokah. 

— To so še bolj nevarni zna-
ki: taka pobožnost je zelo sum-
ljiva, zlasti pri takem bitju, 
katerega oči izražajo karkoli 

hočete, samo ne resnične po-
božnosti. 

— Nikakor ne bi bila pomi-
slila, Egon, da imate tako zlo-
ben jezik. 

— Prav nič zloben, teta Ma-
tilda, toda jaz imam nepre-
magljivo nezaupanje do takih, 
ki hodijo okrog s povešenimi 
očmi in z molkom v rokah, 
medtem ko so njih pogledi v 
protislovju s to svetostjo in živ-
ljensko odpovedjo. 

Generalka je skomizgnila . z 
rameni. 

— Vas je obsedlo takšno sle-
po sovraštvo do Poljakov ka-
kor Milično sovraštvo do Nem-
cev; imeniten par bi bila vi-
dva! — je dostavila s podsme-
vom. 

Kiti je našla nekoč v nekem 
ilustriranem nemškem časopi-
su opis veselice, ki so j o prire-
dili umetniki v nekem nem-
škem mestecu. Bil je to na-
skok na "Minnenburg" (grad 
ljubezni) s fantastičnima bo-
jevniki in vitezi; v trdnjavi za-
prte krasotice pa so se branile, 
metajoč na oblegovalce cvetli-
ce namesto izstrelkov. 

Opis in slika sta ji zelo uga-
jala, zato se je v Kitini glavi 
porodil nač^t, napraviti v Dem-
bovki nekaj podobnega. ;Crez 
dva tedna je bil njen rojstni 
dan, katerega so vselej sveča-
no praznovali, in sklenila je 
prositi starše, da bi tisti dan 
napravili ples s kostimi. Toda 
poprej je še povedala svoj na-
črt Milici, ki ga je navdušeno 
odobrila, dasi je bil ta načrt 
"nemški" toliko po zamisleku 
kakor po izvršbi. Poljubila je 
Kiti in ji obljubila svoje sode-
lovanje pri udejstvitvi te si jaj-
ne domislice, ki je obetala mno-
go veselja. 

Vse je šlo po sreči; najprej 

so pristopili k njima starši, ded 
in babica, ki so bili z vsem so-
glasni. 

Enoglasno so sklenili, da po-
stavijo trdnjavo na slikovitem 
otočku sredi jezera; nato si je 
vsakdo priskrbel kroj po svo-
jem okusu. Povabili so vse bli-
žnje posestnike, pa tudi čast-
nike bližjih garizij. 

Vse darne z Janino vred so se 
odpeljale v Varšavo kupovat 
obleke; med njihovo odsotno-
stjo je Berenklau poslal slugo 
na svoje posestvo. Ta se je vr-
nil z velikim kovčegom, v kate-
rem je bil bržkone kroj za gro-
f a ; kakšen je bil ta kroj, pa je 
ostalo začasno tajno za vse. 

Ko so se dame vrnile iz Var-
šave, sta prispela v Dembovko 
dva nova gosta: eden izmed nji-
ju je bil baron Friderih pl. Ap-
peldorn, posestnik blizu Reva-
la, plavolas in zelo dostojen 
mladenič, sorodnik Rangvaldo-

vih; drugi je bil knez Igor Za-
garin, ki je prišel zvečer, ko se 
je družba zabavala z glasbo. 

Generalka je prva zapazila 
kneza, ki je obstal pri durih, 
pričakujoč odigranja komada 
pred vstopom v sobo. 

— Igor Nikolajevič! — je 
vzkliknila. 

Ta vzklik je prerušil igranje 
in vsi so se obrnili k prišlecu. 
Knez je stopil k baronesi in 
generalki, nato je šel k Milici. 
Ta je nekoliko pobledela, toda 
podala mu je roko s prijaznim 
nasmeškom. Stisnil je njeno 
roko in pogledal Milico z žare-
5im, radostnim pogledom in ob-
držal njeno roko v svoji morda 
dlje časa, kakor je predpisova-
la etiketa. 

Pri knezovem imenu je Be-
renklau postal pozoren in poiz-
vedujoč opazoval srečanje bo-
dočih ženina in neveste. Ko je 
Igor tako domače in dolgo dr-

žal njeno roko v svoji 
l jubosumje stisnilo src« 
na srečo ni nihče obrnil 
pozornosti, in ko so ga Prf 

vili knezu, se je že popo' 
obvladal. Ravno tako ni 
opazil, s kakšnim zaffl1 

nim pogledom je ošinilal 
ca Janina. 

(Dalje prihodnjič 
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* Zavarovalnino proti vojni škodi in bombar-

diranju vam preskrbi 

D A N I E L S T A K I C H 
15813 Waterloo Rd. KEnmore 1934 

Zavaruje proti ognju, nevihti, avtomobile 
in izložbena okna 
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V BLAG SPC%insk 
DRUGE OBLETNICE SMRT'1-

GA NEPOZABNEGA S l ^ L j e V 
BRATA C)l0 s 

RESTRIKCIJE 

Nobenih naročil—C.O.D. 
ali "Wil l Call" na Rem-
nant Day blagu se ne 
more sprejeti—in niče-
sar se ne more menjati. 

v petek, 17. julija 
ŠIROM NAŠE CELE TRGOVINE 

SEDAJ UMETNO PREZRAČENA 

TRGOVINSKE 

URE V PETEK 

10. dop. do 6. pop-

r. i 

— Kako sem nespametna, da 
tratim čas s tem neprijetnim 
človekom, ki ga poznam šele 
nekaj dni in ki ga bržkone ne 
bom srečala več v življenju, — 
je zamrmrala nevoljno in za-
ničljivo. — Kaj me briga, če 
mu ugajam ali ne? Meni je na-
menjen viteški in zvesti Igor, 
ki me ljubi že dve leti, in z 
njim bom srečna. Kakor hitro 
pride, se zaročiva: to bo moj 
odgovor sirovežu, ki si je drz-
nil reči mi v obraz, da ni mo-
goče vedeti, kdo bo zmagova-
lec, kdo premaganec! Jaz naj 
bi se zaljubila vanj? Nesram-
než! 

Naslednjega dne sta se Mili-
ca in Berenklau neopazno umi-
kala drug drugemu. Po obedu 
se je Milica podala na jahalni 
izprehod, toda vzela je s seboj 
Kiti, Meli, Gustava in vzgojite-
l ja. Dasi ni grof nikomur pra-
vil o njenem blaznem skakanju 
prejšnjega dne, mu ni hotela 
stopiti pred oči, pa tudi grof 
se ni maral udeležiti jahalnega 
izprehoda, zato se je izgovoril, 
da mora pisati pisma. 

Naslednjega jutra je prispel 
grof Osjecki s hčerko in življe-
nje v "gradu" je hkratu ožive-
lo. 

Grof Boleslav je bil lep člo 
vek, dostojanstven in postaven, 
tipičen Pol jak, živahen, duho-
vit in neutrudljiv govornik, vi-
teški vljuden z damami, pravi 
gospod od pete do glave. 

Grofica Janina je bila osem-
najstletna deklica, nevisoka, 
vitka, zamolklo blede polti ; 
kdor j o je videl, bi rekel, da 
nima kaplje krvi pod kožo. 
Škrlatne ustne in črni lasje so 
še stopnjevali belino njenega 
čistega in kakor porcelan glad-
kega obličja. Velike črne, vla-
žne in žametaste oči so gledale 
zamišljeno, skoraj osorno izpod 
gostih in dolgih trepalnic. Ob-
lečena j e bila s puritansko pre-
prostostjo v črnino in vedla se 
j e zelo zdržno, povešala oči in 
se skoro ni udeleževala pogovo-
ra. 

Snidenje med generalom in 
Osjeckim je bilo najprisrčnej-
še ; stara znanca sta se prisrč-
no objela ter obudila spomine 
na preteklost. Odkrita in neiz-
črpna grofova živahnost je oži-
vila Mihaila Petroviča, da se 
je otresel nevolje, ki jo je ka-
zal, odkar je prišel v Dembov-
ko. 

Zvečer, ko sta grof Boleslav 
in Šastunov ostala sama pri 
steklenici starega tokajca, je 
zadobil njun pogovor bolj in-
timni značaj in grof je izrazil 
sožalje Mihailu Petroviču za-
radi izgube sina in ga vprašal 
o podrobnostih nesreče. 

Ko je zapazil, da se je Mihail 
Petrovič zdrznil in pobledel, je 
bil v zadregi, sočutno je stisnil 
roko tovarišu ter ga prosil od-
puščanja, če se je tako nepre-
vidno dotaknil sveže rane, mi-
sleč, da se je že davno zacelila. 

— Da, ne govoriva več o smr-
ti mojega sina, jaz ne morem 
mirno govoriti o tem, —• je re-
kel s pridušenim glasom gene-
ral. 

Ko se je obvladal, je dosta-
vil : 

— Govoriva rajši o vas, Bo-
leslav Stepanovič, o vaši oča-
rujoči hčerki; neka "posebna 
dražest sije iz nje. Toda zdi se 
mi otožna in premolčeča za svo-
j o starost. 

— To ni otožnost, ampak 
stroga, privzgojena zdržnost, 
neobhodno potrebna bodoči nu-
ni. Janina gre v samostan in _ 

PEVSKI ZBOR SLOVAN Na razpolago bo vsega za dobra okrepčila. Za ples bo 
. John Peconova godba, za petje bo pa skrbel Slo v a 
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69c Semi-Sheer Rayon nogavice .3JP*rl Z a 

Rayon nogavice; "lacy-woven" vrhi; posebnost ..par 74c 
S3 do 3-95 ročne torbice; svetle in temne barve 1 5 5 50 komadov "Roseleaf" Silverplated Flatware za 8 oseb 

3 50 Jacketi in krUa; rayon coolskin; vsak komad 2 8 9 Izbera 2.95 jamčenih ur; znižane na 

f e Je 

1 Af êjst 
Ve'ikQ 

Razprodaja popularne 
Blue Willow posode % cen« p a 

• i ^ S o š 
Pa 

MAY COMPANY 
117 komadov običajne posode ter iz stekla, za 12 oseb po 

1.29 in 1-39 Cotton bluze 5.95 Telechron električne budilke, lepi vzorci 

$5 Simulirane biserne zavratnice Bakrorezana ogledala brez okvirja, 20x28 

§1 ciip-°n Compacts za žepe ali torbice ^ 2 5 c 

1.50 z čipkami obšiti Undies; posebnost 

White električni šivalni stroji, jamčeni 

150 Sample Lamp Bases, Student Bridge vzorci, po 

Rayon nočne obleke; prekinjeni stili . - - - • 6.95 Krasni Decorator-type namizne svetilke, kompletno 

20c do 25c Robci; moški in ženski, vsak Popular, izdelki prenovljeni radio aparati, 1 vsake vrste 29.95 do 

6.95 Tail°rcd in Dressy Daytime obleke - ^ I i n ^ l 8 . 
2.88 

T. M. C. Heavy Mineral olje, preje 2.29 galona 

$4 Printed Rayon Crepe obleke 

$4 Broadcloth in Percale Housecoats ••'• ^ 

$5~in 5.95 Chenille Housecoats; 12 to 20 

$4 in $5 Summer Foundations 

5c Waldorf Toilet Tissues, veliki komadi 17 za 

15c T. M. C. Papirnate brisače, 150 komadov rola 7 za 

10c Lux milo; založite se sedaj 12 >j 
Ženski 1.95 do $10 poletni klobuki, vsakovrstni stili $1 *» 

Zaloga 1-25 Rayon Batiste Brassieres i 

$1 Gloria Nut ali Fruit Gloria Fruit Chocolates; funt 

95c Gloria Preserves; 4-Lb. Jar 

i Mod. pohištvo 3 komad, za spalnico, iz hrastovine ali orehovine 

Močan 5 komadov kovinast Bridge Set, miza, 4 stoli 

25c Crown Point Apricots; No. 2Mi 

3.95 Fibre kovčegi; dobro izdelani 

Cans g9c 
2>95 

Jenny Lind ali Poster postelje, polne ali twin mere 

100 Innerspring modroci, polne ali twin mere 

2.95 Tubular jekleni stoli, rdeče, burgundy, zele barve 

Spinet in Upright klavirji; vzorci $l69_jM299 3.95 Jeklene Refreshment mize, stojala se zapro 

Deški 1-25 do $2 Kaynee srajce Upholstery in Drapery vzorci, 2000 samo 29c do 

Deški 69c Basque Sport srajce 2.45 Rayon zavese. "Wataset" zgotovljene, par 

Deški 3-50 Fur-Felt klobuki za praznično nošo 

2.25 Krila za majhne deklice; 1 do 6*A -T 1.59 

Vzorčne zavese, mnogo se jih lahko zbere v pare, vsaka 

1.39 do 1.98 zaloga Rayon blaga, jd 

Slovan vabi na PIKNIK 


